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BEbAPMUUACKUE TPOMMbI NO3TUKM.
MU®ONOINEMA MEPBOIMPOXOALA ®UHCKOWN METATEOTIPA®UN'

Paccmampuearomess ucmoku u uHmeprnpemauyuu Mugono2emMbi nepgornpoxodya 8 huHgHOCKOU Kyrbmype.
Mucpornozema chopmupoganacb Ha CMbIC/IO80M repeceyeHuU Mo33uu u mpaduyuoHHbIX apxemurnos. Jlumepa-
MmypHbIe UCMOKU MugOoozemMs! nepsonpoxodua obHapyxuearomces 6 meopyecmse W.J1. PyHebepaa u cmuxo-
meopeHuu O. MaHHuHeHa «Yenosek necosx» (1902). Yenosek necos yxodum om model 8 6e3MonsHyo nyuly u
cmaHosumcsi ee abcomnomHbIM enadbikol. Ho oOHaxdObl peka npuHocum cmpyxky. [epol omnpasnsemcs 6
Oanekull Mymb K 8epX08bsIM MeYeHUs], Ymobbl uzbasumbcsi OM 4YyXK020 Mpucymcmeusi: ecmpedyaem, npuwuba-
em Hacmepmb. VIHOekcarnbHbIM 1aKOHU3ZMOM mporiog rpousgedeHue poOCmeeHHO Ope8HUM 3aKiuHameslbHbIM
¢opmynam. B numepamypHOM PUHCKOM si3biKe UHGhOPMayUOHHOE MPOoCcmpaHcmeo CmMpyKmypuposaHo coesnac-
Ho degpuHuyuu kirjoitustaito, ymeHnne nucatb, u lukutaito, ymeHne uutats. OnpedeneHus 3aumMcmeosaHsl U3 mpa-
OuyuoHHOU MOOesiu 0OCBOEHUSI CUMBOIUYECKO20 rnpocmpaHcmea, 8 komopol lukea o3Hayaem unTaTtb 3aroBop, a
kirjottaa — opHameHTUMpoBaTb. KynbmypHol duxomomuel o0bycrioerioe1eHo K8a3ucoc/i08Hoe OesleHUe Ha Mpo-
uzsodumenel u nompebumenel mekcmos. HuyweaHckas udess cmuxomeopeHusi O. MaHHUHeHa anennupyem K
mpaduyuoHHOMY apxemurly, K Hepa3denumocmu rpoyecca co30aHuUsi 3HaKa U e2o UHmeprnpemauyuu, «4meHusi»
u «nucbmay. JlumepamypHbie nepekoOuposku obpasa nepeornpoxodya corymcmeosasiu OCMbICIIEHUIO KyIlb-
mypHbIX U Memazeoepaghudeckux gpaHul, ®urnaHouu. Mugonozus yernogeka 51eco8 Wupoko rnpedcmasneHa
mpydamu C. lNaynaxapbto, 8 MO3MUYECKOU rpo3e KOmopo20o repenemaromcsi ucmopusi U amHoepacghusi. Keasu-
cocrogHas creyuguka UHGhoOpMayUuoOHHO20 npocmpaHcmea Hawsa ompaxeHue 8 bbspMulCKUX mporax «Kpac-
HO20» U «benoeo» u3eodos Benukol QuHNsHOUU.

Knrouyeenie cnosa: mughonozema 4yesnoeeka siecoe, mpaduyuoHHble apxemurnbl, Memazeozpaghusi,
PyHebepe, MaHHuHeH, Benukasi ®uHnssHOuUS.
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Tpunorua «3gecbk noa lMonsgpHon 3Be3400» MOrna HauyMHaTbCs MOMHOM anni3nen Ha bubnen-
ckoe nepBoHayano: Alussa oli suo, kuokka ja Jukka. B Hadyarne 6b1r10 60510mo, mombiza u FOkka. MNo-
BeCTBOBaTeNb Bce e 060cobnseT neponpoxoua, 3Hakom TUpe NPOTUBOMNOCTABNSASS €r0 BO3MOXHO-
CTW 0CBO€eHMS naHgwadTa: «B Hauyane 6binn 6onoTto, MoThira — 1 FOkkay» [Linna, 1959-1962; JIuHHa,
1963]. B dwmHckom ajatusviiva, mupe,— MbicrieHHas Yepma, Mbicriedepma. B pycckom f3blke 3Hak
TUpe Npexae UMEeHOoBancs MosiYyaHKoU, Yepmod, 3HakoM MbicrieomoenumernbHbiM [Moncees, 1989].
HvBennpomMm MHOXECTBEHHOro uucna 3agaeTcs OOCOOBITUMHOCTL UCXOOHOW CUTyauMu MOBECTBOBa-
Hus. NepBonpoxoauy nNpeacTouT AokasaTb, YTO OH AOCTOWH CUMHIYNSAPHOCTU, AeraHneM npeTBOpuvB
MbICIIb B CMOBO, MPUPOAHBIA XaoC — B OCBOEHHYIO pearnbHOCTb. [lonbiTka MpoHM3upoBatb Ha 61b-
Nenckuin MOTMB OT OCO3HaHUS BbITUAHON OBPEYEHHOCTN UCKaTb CBOE MECTOMNOSMOXEHNE B 3BE34HON
kapTe Cesepa.

PoxpeHne mudonoremMbl

McTokm M1donornm dMHNSHACKOro NepBONPOXOAHUYECTBA — B CTUXOTBOPeHUn M.J1. PyHebepra
«lMaaBo u3 Caapusapsuy», noHavyany onybnukoBaHHoro 6e3 HassaHua B pasgene «Mavwnnum mn anu-
rpammbl» nepsoro cbopHuka ctuxos [Runeberg, 1830, s. 120-122]. YyTb no3gHee NoaT KOHTEKCTya-
nusmpyet cTpoku B ovepke «O npupoae OUHNSHACKOW, O HpaBax u obpase XM3HWM Hapoda B npuxoge
Caapusipsu»:

«Jlerko npeacraBuTb cebe, KakoBa Tam XW3Hb, KOr4a NO AOCTOBEPHbIM CBEAEHWAM, HedaBHO, B
OOVH OYeHb XONOAHLIN oA, TONbKO Ha ABYX ABOpPax B LENoM npuxoge Obin pXXaHOW UM SYMEHHbIN
xneb. CroBa: “OH Kpyrmnbl rog ect YicTbin xneb”, n “oH HemmoBepHO Oorat” 3HayaT Tam OOHO U TO

! Pabota BeinonHeHa B pamkax npoekta ERA.Net RUS Plus nporpammbl Ne 189 (CORUNO).
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Xe. «...» Pa3 a Bo BpeMs 0xOTbl 3allen oTAOXHYTb B n3by. OHa Gbina HanonHeHa 4eTbMU 1 B3POCTbI-
MU pasHbIX feT. Bo3ne nevkn HaHM3aHO ObINO Ha WecTax MHOXECTBO TEMHO-XKEMTbIX KyCKOB MOXOXNX
Ha NOCKYTbS XenTon Koxu. He paccmoTpeB ux B6Nn3m, S cnpocun, 4To 3TO Takoe U YTO C 3TUM Aena-
t0T? Xo3amH oteevan: “0obpbin rocnoguH, ns atoro 6yaet xneb”. Cnoe TyT ObINIO HE MHOrO; HO B TOHE
MX 3akniovarncs pasgvparownin CMbIC: pasBe Thl 3TOro He 3Haewb?» [PyHebepr, 1832/2004b, c. 186].

MonHoueHHasa cuMBOMNMYeckas nepekoaMpoBka MWUGONOreMbl MpPousoLna B CTUXOTBOPEHUN
O. MaHHuHeHa «Metsien mies» («Yenosek necoB») [Manninen, 1902]. Yenosek necos co3gaH Bna-
cTuTenem BekoBeyHoW nywn. OH nokugaeT MACKON MWUP, OTNpaBnsieTcs B AOPOry, U TOMNbKO nec
apemyymn 3HaeT — Kyaa. CkBo3b 6€3MONBHbIE YalUW NEXUT HEM3MEPUMBIV MyTb, MO CTPEMHUHE BOA
Oyprawmx MunT cocHoBas noaka. Bce kpas cBeTa OTKpbIThbl Moryyemy repoto. He 6nyxgaeTt oH Tam,
roe gaxe necHele obutatenu TepsloTca. He cBopadvBas, npaBuT CBOW MyTb, FOHUMbIA YENOBEYbEWN
Bosier. Hukoro gpyroro He nNpu3HaeT, He 3HaeT... Benunkas peka NpUHOCUT CTPYXKY, BTOPYO — B CO-
CHOBbIX XOpOMaXx YyXabIX Cun ABWKeHbe. YenoBek necos naet MHOrMMU yTpamu, Be4epamu; HaxoguT
OCKBEPHUTENS NOABOPbA: BCTpeyaeT, npuwmnbaeT HacMepTb.

B. ViBaHOBbIM CTMXOTBOpPEHUE Bbino nepeseaeHo anst «CoopHuka MHNAHACKOM nuTepaTypbl» [MaH-
HUHeHb, 1917]. MHaueBuayanuam «lTyCTbIHHOXWUTENS NECOB» HE CPaBHUM C MMMNEPaTMBOM OpUrMHana, Ho
WHTepec npeacraBnsdeT cam hakT NosiBneHns cOopHUKa B NponaraHaMCcTCKoM magatenscTee «llapyc».

Mpoesa ctuxoTBopeHus Bo3Hukra B padroBope O. MaHHMHeHa ¢ 3. JlenHo. Bo Bpems pecTtopaHHoM
Heceabl N0O3TaM BCMOMHMUIICA paccka3 06 obuTaBLLEM B NECHOW MyLUN KOFIOHUCTE, KOTOPbIA He Mpu-
3HaBar MACKOro NPUCYTCTBUS. 3aMeTMB OOHaXAbl NPONMbIBABLUYIO MO PeKe CTPYXKKY, OH 38 MHOro
BEPCT OTNPaBUIICA K BEPXOBbSM TEYEHWs!, Hallen HEMpOLLUEHHOro cocefa u 3apyOurn ero Tornopom.
MoaTbl pelmnnu HanucaTb KaXkabli CBOW BapuaHT TekcTa angd obcyxaeHus snocnenctesmm. CTUXoTeo-
peHne O. MaHHMHeHa ObIfo rOTOBO YXXe Ha cnegyrouwiee yTpo, u 3. JIeHo ocTanoch Nyb Npu3HaThb:
«Hy yuT0 X 9 6yay nucatb BTOpPOW CTUX, pa3 34ech yXKe Bce cka3aHoy» [Tarkiainen, 1948; Lyly, 1967].

HepaBHee wccnepoBaHne reHesuca TeKCTOB cBopHuka «UCkpbl», B KOTOPbIM Obin BKIIHOYEH
«Metsien mies», K cKynbIM CBeAEHMAM O CTUXOTBOPEHUN [0DaBnsSeT Nuwb TOT akT, YTO B pyKONMcu
yKkasaH BapuaHT ogHoro 13 rnaronos [Manninen, 1905; Karhu, 2012, s. 95].

CoBpemeHHUKM oueHunu npoussefeHne. Cpeanm peueHaui Ha cOOpHUK BblOeNnsdeTcs LBenos-
3blyHasi, rae obin npyBeaeH nonHbli TekcT ctmuxa [O.H., 1905], 4to HeobbI4HO camo no cebe. Mocna-
HMe sIBHO ajpecoBanocb OMNMOHEHTaM, HasbiBaBLUUM (OUHHOB 8o00bpaxaemol, Hecyuecmsyouwel
nybnukod (imagindr publik): «...yTBepXgaeTtcs, 4To “deHHOMaHbI” NUWYT uUckniovmTensHo [Ana] “for
en imaginar publik®, 1 TeM cambIM Bblpa)kaeTcsi TOCKa Mo NPEeXHUM BpeMeHaMm, Korda cpuHckast nure-
paTtypa Oblnia HacTOMNbKO CMUPEHHA N HEBUHHA, YTO €€ He creaoBaro BocnpvHumaTth Becepbedy [K.B.,
1870, s. 26]. Ouckyccusa 1870-x rr. npogomkana CoXpaHsaTb NepMaHeHTHYI0 akTyarnbHOCTb Mo npotLue-
CTBUWN OECATUMNETUN.

B. Bonrt oTmMevaeT, YTO CTaHOBMEHME U AMHAMUKA Pa3BUTUSA CEMMOTMYECKMX LLKOM BO MHOIOM
06ycnoBneHbl onpeaeneHHbIMU UCTOPUKO-KYNbTYPHBIMU peanuaMn U STHUYECKMMU KOHTeKcTamu. B
TekcTtax npocsetutensa M. Arpukonsl (ok. 1510-1557) npucyTcTBYIOT CNoBO merkki ‘3HaK’ 1 MHOXeCT-
BO NPOU3BOAHLIX OT HEro, YTO rOBOPUT O PACMPOCTPAHEHHOCTM OAHHOIO MOHATUSA yXe B TOT UCTOpU-
YeckMn nepvof. STOMY 3aMMCTBOBAHMIO M3 LUBEOCKOro s3blka B. Bonrt npoTmBonoctaBnseT npoTo-
nexkcemy *élke (‘cnepn (06bl4HO XMBOTHOrO) < dUHCK. jélki; BEHr. jel/jegy), BOCXOAALLYIO K OXOTHUYbEN
KyrnbType 1 SABNSAIOLWYIOCSA, Takum 00pa3oM, «ecTeCTBEHHOV» M Gonee ApeBHeN KaTeropuen, vem
UMeloLLne «MCKYCCTBEHHOE» npoucxoxaeHne séma v signum [Voigt, 2010].

JlutepaTypHbIN PUHCKUIA A3bIK HE 3HaeT crnosa gpamomHocmes. NHopMaunoHHOe NpoCTPaHCTBO
dYHKUMOHNPYET Ha OocHOBe AeduHuumu kirjoitustaito, ymeHue nucams, v lukutaito, ymeHue yumams,
yem OOYCNOBIEHO KBA3WCOCIIOBHOE [ereHne Ha npousBoguTenen u notpedburtenen tekctos. Onpe-
JeneHns 3aMMCTBOBaHbl U3 TPaauUMOHHOW MOLENN OCBOEHWS CUMBOMMYECKOrO NPOCTPaHCTBa, B KO-
TopoMn lukea (coBp. Yumamp) O3Ha4YaeT yumame 3a2080p, a kirjoittaa (coBp. nmucams) — OpHaMeHmu-
posamab, YTO B COBOKYMHOCTW COCTaBMsSeT HepaspbI8HbIU Npouecc meopeHus-uHmeprpemauuu 3Ha-
ka. InHammka oxoTHMYbEro BbiTa He OCTaBNseT BPEMEHU ON1S U3MULLHErO OBELLECTBNEHUS 3HAKOB U
He HyxgaeTcsa B TakoBoM. O. MaHHUHEH OTnpaBnsieT repost BO BHE CIOXMBLUENCH KyNbTYPHON AMXO-
TOMUW. B OXOTHUYBbEN KOHTPCEMUOTUKE crieda YMeHNe YnTaTb 3HakM HeoTAeNMMO OT HeoBXoaAMMOCTH
o3HaumBaTb [CypBo, 2015, c. 131-133]. HuuweaHckaa HoBU3Ha «Yenoseka necos» ocTaensna nosa-
OW N NpeKkpacHOAYLWHY MO3TUKY PUHHOA3BIYHBIX POMAHTUKOB, U CRYXUBLLWE NpUMEpOM Ans noapa-
aHus weeackue obpasubl.
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Metsien mies BykBanbHO O3Ha4YaeT MyXYUHY sieco8. B (OMHCKOM A3blke OTCYTCTBYET rpaMmmaTtunye-
Ckas KaTeropus pofa, YTO BOCMOSTHAETCS KOHTEKCTyanbHOW uHdopmaunen (Hanpumep, cobeceaHmk
Haxo4MTCs B NOME 3pEHUST; B MHbIX CIyYasX XapakTepUCTUKOW ABMASIETCS ronoc, ums u 1.4.). byksanb-
Hbln nepeBof 6bin 6bl HeagekBaTHbIM. epBonpoxoael, — eAVHCTBEHHbIV YernoBeKk B 0OCBaMBaeMoM
NPOCTPaAHCTBE; Ha NecHoW Tpone reHaepHas npobnemaTtuka 4ocobbiTunHa. dopmanbHas TaBToNorns
MaHHUHEHCKOro onpeaeneHus metsien mies obycrnosneHa BbIODOPOM NeKCeM COrnacHoO annuTepaTms-
HOMY MPUHLUNY PYH KaneBanbCKON METPUKN.

B npouecce cemunosunca KyrnbTypbl NEPBONPOXoaHNYeckas Mudornorema siBNAETCA KMOYEBOW: 1OH-
repoBcKasi CTEPEOCKONUYHOCTb NPeoaoNneBaeT paspbiB MEXAY MUMUIECKMM U paunoHarnbHbIM MUPO-
Bocnipusituem ([FOHrep, 1938/2004]; cm.: [Muxawnnosckuir, 2010, c. 80]). Bo BCcTynuTensHOM o4depke
«CObopHvka uHNSHACKOW nuTepatypbl» B. TapkManHeH oTMeYaeT «COBEPLUEHHO OCODbIA NyTby, W3-
6paHHbI O. MaHHMHEHOM, «pPedKyro KpacoTy hopMbi» ero ctuxoTBopeHun: «OH BbIMyCTUM B CBET
Tonbko ABa cbopHuka “Uckpel” (1905 n 1910), HO B HUX YyBCTBYETCH NMOASIMHHAA noasus. <...> OH He
HaLMOHanbHbIM NO3T, He HapOAHbIN NeBeL. Ero a3bik JoBeAeH A0 BO3MOXHOMO flakoHnamMa. MaHHUHEH
He nsobpaxaeT, a TONbKO OTMeYaeT NPoxXoasLlme nepes HUM MrHOBEHUST ABUMXXEHUS, KPACKN U 3BYKU U
npegocTaBnseT YMTaTento NonoNHUTL KapTUHY B CBOeM BoobpaxkeHuu» [TapkianHeHb, 1917, c. 84—
85]. CMbICNOBYIO 3HEPreTUKy CTUXOTBOPEHNS MOXHO Bbino Bbl cpaBHUTL € npoyTeHvem «[1pectynne-
HUS U HaKa3aHWs» B NPeferibHO KPaTKoW CTUXOTBOPHOW dhopMe, Korda ucrnoBedarnibHas putopuka u
Nnpo4Yne CIOXETHble OeKopauuy U3MULIHK B MOCTAHOBKE npobnembl GbITUHOrO npaea. Mges ctmnxa
apxeTunuyHa: «B npuMUTUBHOM eCTeCTBEHHOM CaMOOLLYLLEHUN 5 U Opyaol crnuTbl. 34ech elle HeT
HW 3romama, HU anbTpymamar» [baxtun, 1943/1997, c. 71]. lNpousBeneHne pPoACTBEHHO pyHaMm B MX
WCKOHHOW, 3aKnuHaTenbHOW unoctacu. B 3aknmMHaHum He cnpawmBaeTcs, Kak CUMEeH NPOTUMBHMK, rae
OH; BCe onpegenseTcs CnocobHOCTbLIO Yumamb-03Haqyueams, OTBETOM Ha BOMPOC, KTO OH. lNpocTpaH-
Hbl€ TEKCTbl 3aroBOpPOB, U3BECTHLIE MO anocy «Kanesanay, NpeacTaBnsaioT cobon BTOPMYHOE Hapoa-
Hoe TBOp4YecTBO. Hambonee ApeBHUMM SBNATCA HEMHOrocroBHble dialogiloitsut, 3aknuHaHus-
Quarnoau (BOMpoC — OTBET — pelueHne nNpobnemsbl), KOTOPbIM CBOEW HAMEPEHHOW HEMHOrOCNOBHO-
CTbO Y MHOTOCMbICNINEM POACTBEHHA 3arajka: 3aragka MoXeT UMeTb HECKONbKO OTBETOB UMW, Hanpo-
TMB, OTBET CMYXXUT KMOYOM AN MHOXeCTBa 3arafok; 6biBatoT 3aragku Boobule 6e3 oTBeTOB (CM.:
[Kdiva, 1983; LusbsaH, 1994, c. 178; Survo, 2001, s. 133-137]). TpagnuMOHHBLIN MUHUMANU3M onepu-
pyeT OO3HaAKOBOW MHOEKCAnbHOCTbIO apXeTUNOoB, He HYXAasCb B CIOBECHOM yKpaluaTensctee. CTux
O. MaHHMHeHa OQHOMOMEHTHO pacKpbiBaeTCH CEeMMOTUYECKON OBpasHOCTbIO PasnUyHbIX U noavac
NpOTUBOpPEYaLLMX APYr APYrY CMbICIIOBbIX KOHTUHYYMOB. OrpaHM4YeHHOCTb paMKkamu CTaTby NO3BOs-
€T paccMoTpeTb NULLb OAMH M3 acnekToB MaHudecTaumm MMdonoreMon 3THUYECKUX MaprHanui, B
KOTOPbIX ABYITMKOCTb KyfbTYPHOro NPOCTpPaHCTBa obpalleHa B npolunoe n byayliee.

U3 uctopumn KonoHnsaumm nctopum

[Nog nonHoueHHoOW (OMHNAHACKOM FPaMOTHOCTBIO nogpasymeBaeTcs valistuneisuus, npoceeweH-
Hocmb. OgHaKo NPOCBELLEHHOCTb NAEAMU, FEHEPUPYEMbBIMU NHBIMU KYNbTYPHLIMU NPOCTPaAHCTBaAMMW,
[aeT X HOCUTENsSM BCEro Nullb NPaBO Ha CTaTyC yMEeWUuX 4Yumamb, U nepexon B COCTOSHME
ymerowux nucams TpebyeT KOHCTPYMPOBAHUS BHYTPUKYNbTYPHON ayauTopun, NO OTHOLLEHMIO K KOTO-
powi aTo ymeHue obpeTaeT cmbicn. Ho Moga Ha naeun npexogsia; anuta B o4epeaHON pa3 okasbiBa-
€TCs B pONnu agpecaTtoB, YTO Bbi3biBaeT nepecopmatMpoBaHne ayautopumn CornacHo M3MeHMBLLIMMCS
LUMBUNN3ALNOHHBIM TpeBGOBaHUSAM.

CtuxotBopeHne O. MaHHMHEHa MOSIBUNOCH Ha MUKe (3)MUrpaumMoHHOM AMHaMUKW. PUHMAHAWA
nepexuBana becnpeueneHTHbI pocT HaceneHus. [Npu HacnegoBaHUM 3eMerbHbIE Hagenbl AocTaBa-
NCb OOHOMY COOCTBEHHUKY, OCTalbHbI€ YNeHbl MHOrOAETHbIX CEMEN Bbinn BbIHY)XAEHbI MHA4Ye oby-
CTpavBaTb CBOK XW3Hb, B TO BPEMS KakK MPOMbLILSIEHHOCTb HE MOrfa nNpegocTaBUTb 4OCTATOYHOMO
Konunyecta paboumx mecT. B duHnaHackon npecce koHua XIX — Havana XX B. akTMBHO o6cyxaa-
nacb BO3MOXHOCTb OCBOEHMSA nannaHgckmx 6onot. PomaHTusaums nepsonpoxogHudecTBa Obina
TLLETHOW, 3aceneHnst TyHApbl He crny4nnock. Maccel NpoCToOHapoabsa nokuaanu ceMmoTu4eckme npe-
Aenbl HauMoHan-pomaHTuama, HeobxoAMMOCTb B akTyanbHOM oOO0beguHstowen uaee nopoguna
«KpacHo-6enbIny konnadopaunoHnsm. MaprHanbl BO3rnaBunu paspbiB ¢ HaLUMOHaN-POMaHTUYECKUM
npoLnbIM, M1UONOrM3MpoBaB €ro CTepeoTunamMmm o «TIOpPbME HapodoB» W «yrHeTeHum». B cospe-
MEHHbIX MHTeprnpeTaumsx He oBHapyXmBaeTcsi ocoboro TBOpYECKOro HoeaTtopcTea. B eauHbIx cnu-
Ckax urypumpyoT XXepTBbl PENPECCUN COBETCKOIO NEPMOAA, XEPTBbI XXEPTB U T.A4., U BCE OHU KAKNM-TO

108



Bbsapmuiickue Tponbl No3aTukn. Mudonorema nepesonpoxodya UHCKOM MeTareorpacum

CTpaHHbIM 06pa3oM OKa3blBATCA NOCTPagaBLIMMK «3a PUHCKYIO HaLMOHanbHOCTbY. Ho TakoBa nna-
Ta 3a aHraXXMpoBaHHOCTb B «YMEHWUW N1UcaTby.

[lopeBoniouMoHHas arpapHas pearnbHOCTb npeAcTasnsna cobo CMMBONMYECKOEe CPeACTBO MNPo-
n3BOACTBA MOTEHUManbHON ayauTtopun Ans TeX W uHbiX ungen. 3a Bpemsa aBTOHOMWUM HaceneHue
®PUHNSHAMKM BLIPOCNO B TPW pasa, maccoBas amurpaums koHua XIX — Havana XX B. Nvb oT4acTu
paspellana gemorpaduyeckyo npobnemy u coumarnbHble NPOTUBOPEYMs, B TO BpeMs Kak couuan-
AEeMOoKpaThs BbIMOMNHsANa putopuyeckne gyHKUMK, a KnaccoBoe CO3HaHMe macc Obino marnocyllect-
BEHHbIM. Maeonornyeckas HeonpeaeneHHOCTb yCunmBanacb BHYTPUSIUTHON KOHKYpeHUMen 3a KBa-
31COCIMOBHYIO CTaTYCHOCTb, YTO HALLMO NPOAOIDKEHWE B BENMKOMUHNAHACKMX Bapuaumax. Mobunmau-
pytoLLYyIO POfib B NMPOLIECCe TBOPEHMSA-UHTepnpeTaumMmn npeaenoB XXM3HEHHOrO NPOCTPaHCTBa Chirpanu
apXxeTurbl OXOTHUYbEN KOHTPCEMUOTUKM.

DdeBcTBeHHble Ae6pu aTHorpacpumn

Knaccukor nepBonpoxogqecKkoro xaHpa cranu coumHeHusa atHorpadpa C. MNMaynaxapbto. B noatu-
YeCKoW Npo3e YYeHOro HepaspbiBHO MEepenseTaTcss UCTOPUsSt U 3THOrpadusl, CUHTE3NPYSICb B aKTy-
anbHyl0 M1ONorni NpocTpaHcTBa. JlecHble Oebpu XpaHunu MOrunbl OTBaXHbIX BonHoB CeBepHon
BOWHbI, BOCMeTbIX noasven PyHebepra. OHM Goponucb C MOCKOBUTaMu Mnog npeaBoauTensCTBOM
cmenoro koponsi Kapna. B rmasax cBoMX paTHUKOB TOT TOXe Oblnl HAaCcTOSLWLMM YernoBekom recoB. He
MEHee CypOBble peanvum MUPHBLIX BPEMEH TpeboBanu TUTaHUYEeCKOro Tpyaa, He OCTaBMsBLUEro JNLL-
Hero BpemeHn faxe mbicram o gyuwie [Paulaharju, 1930, s. 43, 44, 109, 151]: «Pegko apeBHUN Yerno-
BEK ITECOB OTMPAaBMANCA K JANEKON KUpxe, r4e v o ero gywe npossnsanu 3aboty. Jlvwb B Benvkue
Npa3gHUKM N CBATbIE OHU Janekui TPYXXeHWK aobupancs Tyga n3 CBOMX NMYCTbIHHBbIX KpaeB 1 Mo BO3-
BpaLLEHUIO pacckasbiBan O O0XbeM arHue, KoTopbi nNnatuTt 3a rpexu mupa» [lbid., s. 246-247]. Y
Ka)xdoro yerioBeka rnecos Obiiv CBOM OXOTHWYBbM YroAbsi, r4e TONMbKO OH MOI pacCTaBMsiTh FTOBYLLIKW.
YUToObl OXOTUTLCSA 3a XUTPOW JIMCOW MM KOBApHOW pocoMaxom, Hado Obino M3baBnATbCS OT Yerno-
BeYbEero Ayxa, u OH HaTupan oaexay Tnetwen enoson BeTKon. Jlydwwen My3blkon Ang 4Yenoseka ne-
COB ObInK ronoca necHblX NTUL U 3BEepel, OPEBHSAA Yalla B3vpana Ha MyTHMKa B3rnsgom CTaporo
nobporo gpyra. OH 1 nec cocTaensanNM eanHoe NpMpoaHoe MMpo3aaHue, Haxo4unm obLmMiA A3bIK, XOTS
N NPUHOCKIK Opyr ApYry HemMano ropsi. Ho TakoB 3akOH NpupoAbl, CUbHBIN cbegan cnaboro. MNowa-
Obl He Obino, N ee He npocunu. MunocTtblo Ans cnadoro ObiNo ymeHue GbICTPO Geratb U YKPOMHO
npsTatbcs. HO C Kakum yBakeHMeM YerioBEK JIECOB OTHOCWUIICS K flecHbIM ayxam... OH Hukorga He
OCTaHaBNUBArCs Ha MnpwvBars, He MCMPOCUB Y HUX paspelueHune. M Kakon HeMMOBEpHbIM Tpya Obin
BMOXEH B pacYMLLEHHbIE UM KaMEHUCTbIE MOMs — NULb TOMOp, Xunag fonarta, MoTbira n Hecrnbae-
Masi Bons 6biniv NOMOLLHMKaMK, KOrga OH Brpbi3ancsd Bo Mpak gpesHen nywm [Paulaharju, 1937, s. 88,
89, 96, 128]. OxxmaaBLWMIA OOMA XXEHCKUIA JTHOA, LWWIT AN OXOTHMKA TENyH OAEXAY, MEXOBbIE LLanku un
pyKkaBuUbl, @ ecnun Gbinn 6ockl HOTK, TO NecHon obutaTtenb HabuBan o6yBb MXOM — W He CTpalleH
ObIn1 Mopo3. Hago 6bino 3MMO He3aMEeTHO MPOMTUCL MO COCEACKUM BIALEHUSAM — XUTPbIA OXOTHUK
«Lwen meaesedemy, Ha kapadkax. Cocef NOTOM YAMBASANCS, NoYeMy criefbl 38epsi HeOXuaaHHo o6pblI-
BanMcb TaM, rae HauMHanacb ronasi 3emnsi. Moruna y kupxu 6bina HeyroTHa Ansa necHoro reposi. lMo-
cnegHee npucTaHuLLe oH Haxoaun B 6ennsHe cyrpobos, nog cnMHeBon HebocBoaa, NPOCTMPaBLLErocs
Hag poaHbiMu ypouuramm [Paulaharju, 1939, s. 177, 195, 196, 245].

B onucaHusx atHorpadha C. lNMaynaxapbio metsien mies maHugecTupyeT UCKOHHOCTb OUHCKOM
HaTypbl, CAMUM CBOWM MPUCYTCTBUEM Ha HEOCBOEHHbIX reorpacu4eckux MapruHanusix YenoBek ne-
COB cOOMpaeT NPOCTpaHCTBO BOeAMHO. [103ToMy YenoBek NecoB — 3TO U mHCKUn obutaTens wBea-
ckon Pyiin, n nonapb, XOTS U BUOHbI B €ro cengax Apaxmble crnefbl NOKNOHEHNS « MOCKOBUTCKUM 0o-
ram u ceatbiM TpudpoHam» [Paulaharju, 1928, s. 211, 460, 461, 503].

Jlonapwn ctanu ocBamBaTb Yygo LUMBUNU3aUMM — cTpaxoBaHue umyliecTtsa. [Nomxer nonapb be-
pecTsiHOe XunuLie 1 npuwen B KoHTopy. Noropen, xody nonyunte geHern. Yto y Tebs cropeno? Yym,
MoYTN HOBbIE CaHW Cropenu, Beep W3 OpSfiMHbIX NMEpPbEB ANsi pasdyBaHus orHa. Janu emy Mapky-
apyryto. Ha cnegyowuin geHb nosiBnaeTca gpyroe auts npupodsl. Y 1ebsa-1o 4to cropeno? A s 3aB-
Tpa nognanto. Yxe peako BCTpedvatoTcs B JlannaHamm KongyHbl, 3HaKLWMe LaMaHCKoe CITOBO Ha Kax-
Abin Hepyr [Paulaharju, 1923, s. 36; 1922, s. 157], a 6e3 3aBopaxwuBatoLiero Habara 6y6HOB HanBHbIE
nonapv [OCTOVHbI MWL BTOPOCTENEHHbIX ponen. MNMonHoueHHo obpasy reposi COOTBETCTBYET MO-
3HaBLUMIA CYTb UMBUINU3ALMM NEPBONPOXOAEL-(PUHH. 3NUYEeCKUM paBHOOYLUMEM HaMOSIHEHO OCO3Ha-
HWe UM TOro, YTo 20e-mo mam, BHU3 MO TEYEHUIO PEKU, B rOPOAaXx, CyeTaTca boraum mupa ce2o/moao:
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«Peku Hanpasnsnu nepeonpoxodua B AEBCTBEHHble Aebpw, a Takke nokasblBanv emy nyTb K
3eMf1sM BHM3 MO TeyeHuto. o pekam npoucxoamno Bce netHee ABwkeHue. “fopora” ceAsbiBana obu-
TaTenss HeTPOHYTbIX FIECOB C BHELIHMM MWPOM, 3a4acTylo Obina ero eAMHCTBEHHbIM TOBAapULLEM B
ofuHoyecTBe nywu. 3 ganekon rmywn oHa NpuHocKUna BeCTU, NMOCTOSIHHO NpebbiBas B ABUKEHUM U
Hanpasnss CBOW MyTb Ha Aanekui tor, rae cyetunucbe mMupckue 6orauun. o Her n Yenosek necos
BPEMS OT BpEMEHW JOCTaBMNANCS Ha CBOEN NOAKE WK MITOTY BHM3 MO TEYEHUIO, NogYac, Ha 6e3ymMHom
CKOPOCTM nporeTas NeHswmecs noporn. B HUXKHEM ee TeYeHUN pagoCTHO LUMbIFrany B POAHON CTUXUN
BOAHble ObOMTaTEnNMn, POXXAEHHbIE TUXUMU NPO3paYHbIMK 3aBogsMKU TyHApbl. OHM BbipacTanu B MoOry-
4ylo cuny, Kotopasi ycTpemnsanach kK 6ecymcrneHHbIM MoporaM 1 Bogonagam, rae cepanTo nneckanach
n kpsixtena. Mopon goHocuncs GyMHbIN peB BnaBLUero B 6€3yMHyH0 ApOCTb KOCONAMNOro OXOTHUKA, a
BeCb BEKOBOW fec 370 cnbiwan u gpoxany» [Paulaharju, 1923, s. 7-8].

Mpn nepeBode HarpOMOXAEHWE CIOXXHOCOCTaBHbIX KOHCTPYKLUMMA MPULLNOCE pa3obpaTtb Ha oTaerb-
Hble nNpenrioxeHusi. B nocnegHern yactu onMcanns noatudeckas nposa C. MNMaynaxapbto, N0OA00HO peyHow
CTPEeMHUMHe, BykBanbHO BypnnT 3aBUXPEHUSMM CIIOKHOYITABNMBAEMOrO NOPSAKa CIIOB U CMbICIIOB.

Y.T. Cupenuyc obyyan cTyaeHTOB a3am nonesoun paboTbl: «4TobblI caenatb dhoTorpadun crapbix
NoBYyLUEK, OTMPaBWIil OH OOHOrO CTapuka B GnvKamwuii Nec NoCTPOUTb CWUIKWU, OMMCaHWE KOTOpPbIX
TOMNbKO 4YTO GbINO caenaHo. [lea nowen, n Ha cneayLwmi AeHb 1 CMOT COMPOBOXAaTb CBOEro PyKO-
BOAMTENS HA MECTO CLEMKM. Y TPOMbl BCKOPE HALUNUCh yKa3aHHble AeAoM [noByLwku]. Ho 4Tto e npo-
nsowno?.. MNMpodeccop TKHYN KPHOKOM CBOEN Narnku B MOBYLUIKY, pa3Banue ee, U ckasan cepamto, 4to
3TO caenaHo HenpaBuibHO. “Tak, MOHAPOLUKY Xe caenaHo”, o6bscHun ged. OgHako Cupenuvyc no-
CTpoun HoBbIE MOBYLUKM — HacTodAwwmey [Vilkuna, 1925/1969, s. 91]. Ona obutatens pyHebGeproBCKmx
OXOTHMYBbUX YrOAMIN ObINO CTPaHHBbIM CMMYMMPOBaHNE 3HAKOBOCTWU. AKTyanu3aums MudonoremMbl Ye-
rioBeka necoB JOIMKHa Obina nmeTb Bornee CyLeCTBEHHYI0 NPUYMHY, HEXENW Hay4YHoe MbonbITCTBO.
MpumeyaTenbHO Bpemsa onybnmkoBaHua MoHorpadwun C. MNMaynaxapbto onsi maccoBoro yntarens. le-
pousaums NepBoOnNpoOXogHMYECTBa B 0OLLECTBEHHO-NONUTMYECKNX KOHTekcTax 1920—1930-x rr. 6bina
CPOAHM COBETCKOMY OUCKYPCY NMepBbIX NATUMNETOK, NAEONOrMYEeCKon KOHTPTE30M emy. YenoBek necos
MaHHUHEHCKOro cTuxoTBopeHus ywen Ha Cesep. Omkyda-mo ommyda, ¢ npegenos Cesepa, Hauu-
HaeT TeyeHue peka, NULb mamM BO3MOXHa Be3ycnoBHas NOMHOTa KOHTPCEMUOTUYECKOrO BnaablyecT-
Ba Haf npocTpaHcTBOM. Ho BOpyr TeueHne NpuHOCUT ommyda BECTb, YTO Ybs-TO BOMS npobuna nyTb
elle fanblue, a 3Ha4uT, U ceBep He CeBep, M BEJOBCKME MpeTeH3uu nepsonpoxodua nyctol. lNepe-
XnBaemoe 4YenoBekoM NecoB B OTKpoBeHuU BenukoduHnanaua M. Kyycu: «CosHaTensHbin yxoa Co-
BeTckon Poccum oT umeunm3sauumm 3anagHown EBponbl ctano gestHuem B maclitabe MUMpOBOW UCTOPUN.
MWNNMoHbI YenOBEYECKMX XKEPTB HE MOMYT YManuTb Y)Kacallle reHnanbHoe Benvuve 1 uenecoob-
pasHoCTb Npoucxoasauwero. “3asTpalwHero gHa” B Mockse Gonblue, Yem, BO3MOXHO, B KAKOM Obl TO HU
ObII0 Apyrom coBpeMeHHoM ueHTpe EBponbiy» [Kuusi, 1936/1989, s. 197]. Cnoea cepeamnHbl 30-x Obl-
nn Bocnpoun3BedeHbl B cOOpHMKE acce, roToBuBLLUEMCH BO BTopon nonosuHe 80-x. M3gaHue Gbino
NPWXM3HEHHbIM AMs aKageMuKa, HeCYLLECTBEHHOE He MOrIIO B HEM MPO3BYyYaTh.

CTagHbI AUCKYPC KBa3UCOCIIOBHOCTU

Bo Bpems okkynauun lNMeTposaBoacka 6enoduHHbI, 03HAaKOMUBLLUCL C apXMBHBIMU MaTtepuana-
MU, K CBOEMY YOMBIEHMIO OOHAPYXXMUIN, HACKONbKO MAENHO BNM3kn MM BbiNn «KpacHbIE» COMNSIEMEH-
HuKK nposoaumBLuerica B Coeetckorn Kapenun 1920-1930 rr. nonnTUKoW cerperauum no HauuoHarsnb-
HOMy npwu3sHaky. lMog BNuAHMEM «PUHHU3AUMMY» Kaperbl MEHSNW TPagULMOHHBIE pycckue damunum
Ha OUHCKME, MOMOAEXb OTAENBbHO OT PYCCKUX MPOBOAMIA KOMCOMOSbCKME cobpaHva v T.40. U T.M.
(cm.: [Renvall, 1944; KnemeHTtbes, 2003, c. 198—202]). AKTUBMCTbI NPOUrpaBLLEN CTOPOHbI KOH(bMKTa
1918 r. 6exxann B CoeTckyto Poccuio n Bosrnasunu Kapenuto, 4tobbl MCNonb3oBaTh €€ B Ka4ecTBe
nnaugapmMa anga cosganunsa Cosetckon Pecnybnukmn CkanguHasum (Skandinavian Neuvosto-Tasavalta).
B memopangyme koHua 1919 r. 3. MNonnuHr uanaran: «KpacHas KommyHa Kapenum ctaHeT BenMKO3Haum-
MOV B PEBOSOLIMOHU3MPOBaHUN PUHNSHAMMK. <...> [eorpaduyeckn Kapenua sienseTcs yacteto CkaHamHa-
BuK. B TO e Bpemsi, CBOMMM CEBEPHBIMU TEPPUTOPUAMU OHa oveHb brmska k LLseuun, Hopserum n ®uH-
naHaun. JTO cTpaTerMyeckMin nnawgapm B peBoONtoLMOHM3npoBaHnm CkaHauHasmm. OTTyga MOXHO Ha-
NPsIMYHO 3aHUMAaTbLCHA PEBOSOLMOHHON AEATENBHOCTLIO NMPOTMB BCEX 3TUX rocyaapcTB. Tyaa MOXHO Obirno
Obl cobpaTb ToBapuLLEN M3 3TUX CTPaH C LENb 00y4eHMs Onsi pyKOBOASLUMX AOSDKHOCTEN UMK Hemno-
CpeacTBEHHOW BOEHHOW AesTensHocTuy (UmT. no: [Tigerstedt, 1943, s. 30]).

B ogHom m3 nepBbix HOMepoB XypHana «[lMyena» («Mehildinen»), nsgaesaslwerocsa 3. JIeHHpOTOM,
onybnukoBaHa 3aragka: «KpacHyluka, kpacHas KOpoBa, Nerkuin por, rubkasi cnuHa, 6exana CkBO3b
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necuctble MponuvBbl, NO ypoumwamMm Metanacby». 3. JleHHpoT noscHseT: «Punikki/KpacHywka — 310
nbbKa; KpacHass — 9TO CMOfeHas; KOpoBa — 3TO CTPAHCTBYIOLLASA B [MyXOM fecy; Nerkui por — 31o
OCTPOKOHeYHas, rmbkas cnmHa — 3To (Nbbka) ¢ Xopowmm npornbom, ayroobpasHas nocepeanHe; Ge-
Xana — aTo 6exana (neixa)» [Lénnrot, 1836].

B BowHe 1918 r. «kpacHble» n «benble» onpegenunu Apyr gpyra Kak lahtarit, macHuku, n punikit,
KpacHyw«ku. Punikki — pacnpocTpaHeHHasi KOpoBbS KIM4yka ¢ cobupaTenibHbIM CMbICIIOM; 6ypeHKa no-
PYCCKN. YUYaCTHUKM NPOTMBOCTOSAHMS B Macce CBOen MMenn CMyTHOe NpeacTaBneHme O MapKCUCTCKOM
Teopuun. Tydbvéki, paboyul nod, UMeeT ABONCTBEHHbIN cMbicn. Vaki, Mmacca-HaceneHue, nnodu, B pu-
TyarnbHOWN NpakTuke o3HavaeT B6eccTaTyCHY0 Marm4eckyto cusy, «/100ely, HKOALWMXCA B MOCTOSH-
HOM LierienonaraHnm 1 npegHasHa4YeHHbIX Anst MEAMATMBHOW PONnn «HocuTenen nHdgopmaummy» [Survo,
2001, s. 27]. TpagnumnoHHas noruka paspeLleHns Npobrem counanbHOM 3KOSOrMM Hallna BblpaXeHue
B CEMMOTMYECKON HETOXOECTBEHHOCTU 3NIEMEHTOB ONMno3vumun lahtari, mscHUk/punikki, KpacHywka.
Onnosnuusa cogepXxut Lenbii HAbop KOHHOTAUMWA, MapKMPYHOLWMX FpaHnLUbl KyrnbTypHO-naeonorunye-
CKOro MPOCTPaHCTBA (Kysibmypa/npupoda, Yenoeek/npupoda, Yernoeeqyeckoe/Heveroeeqyeckoe n T.4.).
BHeLwHAA nepapxmMyHOCTb NPOTMBOMOCTABMEHMS CBsiI3aHa CO CneundUKONn CEMUOTUYECKUX PEXUMOB
03HaumBaHus. Mudonorema punikki-oxomHuUK OTCbIfiaeT K goarpapHon, oxoTHUYben KynbType [Cyp-
Bo, 2015, c. 131-133].

MonHbI UMHHOA3LIYHBIA NepeBof nepBoro Toma «Kanutana» Obin u3gaH Tonbko B 1918 r., a
nossusLumncs B 1905 r. xxypHanbHbIn nepesos «MaHudgecta KommyHUCTUYECKOW napTum» OTAEMb-
HbIMM BpoLuopamun usgasancs kak «KommyHucTUYecknii maHmdecT». BHyTpuaTHnYeckas 6opbba 3a
MECTO B KBa3UCOCMOBHOW Mepapxnn He Hyxaanacb B YyXXepoaHOW NapTUNHOW AeduHuumun. Apxauvka
noBedeHYECKMX MoJenen OXoTHUKa Obina 6rm3ka n cengHam, 1 Ux cocegsam, HeJaBHO MOMOSTHUBLUMM
ropoackon pabounn niog. BsavMmHoe knenmeHne B CTagHOM OUCKYPCE KOHMIIMKTA KOPPENMpPOBAro C
NnepBONPOXO4YECKON aMOMLMO3HOCTLIO «KpacHoro» u «6eroro» wm3BogoB Benukon ®OuHnaHann.
BcTpeya onnoHeHTOB B CHeXHbIX niecax 39-ro roga Obina npegonpegerneHa B3anMHbIMU OXuOaHWs-
MU. BenoguHHbBI OKa3anncb NO3TUYECKN MOTUBMPOBAHHEE.

Mexay 30ecb n mam

B 1919 r. C. MNaynaxapbto nzgan cOopHMK aTHorpadmnyeckux acce «3apucoBka oTTyaa, apyras ot-
ctopa co Bcel Benukon ®uHnsaHaumn». Ha obnoxke KHAMM Manbyvk U AeBoYKa CTOAT Ha APEeBHEN ckane
N 3aBOPOXXEHHO BCMaTpMBalOTCA B OeckpaiHme npocTopbl Benukoro byayuiero ®uHnasgun. Mepeunsaa-
HMe cOopHUuKa BbINo cBA3aHO ¢ yxodoM ydeHoro [Paulaharju, 1919, 1944]. OgHako npucyTcTBOBana u
MHas NpyYMHa TOMy, YTO NaMATb UccrnegoBaTens Obio peleHo NOYTUTb UMEHHO 3TUM TPYAOM.

CnoBo kuva Ha3BaHUS KHUIM UMEET MHOXECTBO 3Ha4YeHui: KapTuH(k)a, poTo, pMCyHOK, n3obpa-
XXeHue, UnncTpaumns, cKynbntypa, n3sasiHue, obpas, durypa B KapTO4HOW urpe, NnpeacraBneHne un
OaxXe — MaHOK, Yy4erno. dTHorpadmyeckme HabnogeHUs MHOrOrpaHHbl, KOHHOTauuK crioBa kuva cu-
TyaTuBHbl. Kautta Suur-Suomen nmeeT HEOOHO3HAYHOE 3ByYaHune yepe3 ecto Benukyro ®uHnsHOU,
no eceli Benukol ®uHAAHOUU, HO NOCKOSbKY peyb MaeT O NPOUCXOXOEHUU 3apUCOBOK, X OObeKTax,
TO — co ecel Benukol ®uHnsHOUU, 4TO, BNPOYEM, BCE PaBHO He COBCEM TOYHO. BcTynutenbHoe
cnoso M. XaaBno nomoraeT fnyyLle NOHSATb CMbICIIOBbIE OTTEHKU: «“3apucoBka oTTyaa, apyras oTcto-
ha co Bcen Benukont GuHNaHanN” He ABNAETCH eQUHON, CTPOro NPpoAyMaHHOW KHUIOW B CpaBHEHUN C
apyrumn Tpyaamm Camynu Naynaxapbto, CTPYKType KOTOPbIX OH YAENAN MHOIO BHUMaHus. Ho MoXHO
Npu3HaTb, YTO MHOMME 3apUCOBKM KHWUMM NOAO0OHbI HEOOMbLUUM, NErKUM akBapensiM, Ha KOTOPbIX He-
CKOJIbKMMW UCKYCHBIMU OBVXKEHUSIMW KUCTU 3aBOPaXXMBatoLLe SBIIEHO BCE TO, YTO HEODXOAMMO, YTOObI
WNNI031a HaBcerga yweawero npoLwnoro Oebina coBeplueHHon» [Haavio, 1944, s. 71].

M. XaaBuno, n3BeCTHbIN nccnegoBaTenb HAPOAHOW NO33UN, CAYXUI (PPOHTOBBIM KOPPECMNOHAEH-
TOM B OKKynupoBaHHoM Yactu CoeTtckon Kapenuu. Pabota nonutpaboTHMKa npeanonarana ckpymny-
nesHoe OTHOLUEHWE K TeKCTaM, U He MOXET ObiTb CIy4alHOCTbIO, YTO NpY NepensaaHumn KHUrM CroBo
tuolta ‘oTTyga (0 BMAMMOM NPOCTpPaHCTBE) B Ha3BaHWM ObINO 3aMeHeHo Ha sieltd ‘[oTkyaa-To] oTTyaa
(6onee oTCTpaHEHHbIW CMbICH; O HEBUOUMOM NPOCTPAHCTBE)' .

CornacHo TpeboBaHMsIM BOEHHOWN LIEH3YpPbl, B KOPPECNOHAEHLMM 3anpeLlanochb ykasbiBaTb KOH-
KpeTHble [aHHble O MeCcTononoxeHun yacten. CeBegeHMs O nokanu3auun poOHTOBLIX agpecaHToB
orpaHuudMBanuce dpasown taaltd jostakin, omcioda omkyda-mo, HO 3aTO 06eUM CTOPOHAM MEepPEnUCKU
npegocTaBnsanacb aBTOKOMMYHWKaTUBHAasi BO3MOXHOCTb OLLYTUTb CUMBOMWYECKOE MpUCYTCTBME B
Janekux Anst HAX cobbITUSAX, BOMPEKM PACCTOSAHMAM NpoucxoamBLuMX ede-mo 30eck. 3deck Nucanoch
nMcbMo, A0Ma HanucaHHoe ede-mo 30ecb — YnTanocb, omcroda e NPUXoaun oTBeT Kyda-mo croda.
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MepensgaHue BenukomHNAHACKMX akBapenen C. Naynaxapbio Npo3By4vano pekBMEMOM MO HecObiB-
LUMMCSI 9KCMaHCUOHUCTCKMM OxugaHuam. BoriHa 3akaHumBanacb, MecTononoxeHwe ede-mo 30echb
HeyMOnMmo npespaLlanock B 20e-mo mam, BENUKOPUHNSHACKOE NPOCTPaAHCTBO CBOpaYMBanoch, yT-
padmBano BuamMmble o4YepTaHUA, U O ero 3apncoBkax MMesl0 CMbICIT TOBOPUTb JULWLb OTCTPAHEHHO:
sieltd, omkyda-mo ommyda.

PassopaunBaHue muda

PyHeGeprosckuin kopornb ®Pbanap peluaet oCTaBWUTb PaTHbIN Tpyd, YTOObI CTPOUTb MAearnbHbIV
mMup 6e3 BoMH 1 Hacunusi. MNponsHocKTCs KNATBA, U TYT Xe ABNAeTCs TonkoBaTenb cyabbbl: NpeTeH-
31a Ha npaBo 6oroB GyAeT HakasaHa NO30pOM KpPOBOCMeLLeHMsl. B nonbiTke npegoTBpatuth Npeape-
YyeHHoe, Pbanap noBenesaeT GPOCUTL MaroneTHIOK A0Yb B MOPCKYH NyynHy. OMroHHa Bce xe cna-
caeTcs U BocnuTbIBaeTcs B koponescTBe MopaHHana. Tpu ero celiHa JobvBaroTCa cepaua AEBYLLKM,
HO OHa OTBepraeT UX B OXWAAHUM [OCTOMHOIO CyeHoro. [epBbiM cBaTaeTCs CTapLUniA KOPONeBnyY:

«Kom Oihonna, mig folj i lifvet, «Tbl MOV paccBeTHbIN ny4, OWroHHa,
Jagarn alskar dig, rosiga sky! OxoTHMK nomtobun Tebs!

Hoéga fjallarnas furste BnacTtutenb rop BbICOKNX

Ber dig dela hans banors lust» NpoCUT CTaTb EMY HEBECTOMN»
[Runeberg, 1844, s. 25]. [PyHebepr, 1844/20044a, c. 132].

B untore cygbba ceBoant OMroHHy ¢ ee co6cTBEHHBIM OpaToMm; cyg 60ros ceepLuaeTcs.

B nepBoM hMHHOS3bIMHOM MepeBoAe MO3Mbl CTapLUMA KOPONEBMY OCTancs OXOTHWKOM, Gnaro-
pogHbim Briactutenem rop [Runeberg, 1876, s. 14]. CrnoBo metsdmies, oxomHuk, OyKBanbHO O3Ha4a-
€T JIECHO20 YesiogeKa, iecoyesiogeka, Ho OHO ODbIMHO AN NOBCEAHEBHOW peyn U B paccmartpuBae-
MOM KOHTEKCTE He COAepXWUT 3HauMmon MmetadpopuyHocTn. OuepedHon nepesoq Obln UCMONHEH
3. JlenHo, B pesynbrate 6eceabl C KOTOPbIM NOSIBUNOCH cTuxoTBopeHne O. MaHHuHeHa. B noawme
3. JleiHo nomeHsin oxomHuka Ha metsien mies, Yesiogeka s1ecos, a gnacmumersisi 20p — Ha ruhtinas
tunturein, myHdp enacmumens [Runeberg, 1909, s. 216]:

«Seuraa kanssani, ruskopilvyt, «Cnepyi co MHOI, MapeBO paccBeTa,
rakastaa sua metsien mies! noKUT Yyenosek necoB Tebs!

Sulle retkeinsa riemut Tebe pagocTb CBOMX CTPAHCTBUM
tarjoo ruhtinas tunturein». npeanaraeT TyHAP BNacTUTENbY.

MspaHnem Ha duHCKOM MHoroToMHuka «Tpyaos» W.J1. PyHeGepra, HOBbIMM nepeBoaamu, Kaue-
CTBEHHO WHOW W MOSTHOMAacLITAabHOW MHTepnpeTauuen NponsBedeHnn (hUHCKO-LLIBEACKOro Krnaccuka
Jenanacb 3asiBka Ha CylLleCTBOBaHWE MOMHOLUEHHOW (PMHCKOM nucaTenbCKo-4nMTaTenbCKon ayanTo-
puKn, cuMTaBLUENCs KpuTukamu imaginédr publik. B HageneHun ctapllero KoposieBuda kayectsamm yve-
FIoBEKA NECOB K TOMY € NPUCYTCTBYET HAMEK Ha HeaKTyanbHOCTb AN PUHASHOCKOW KyNbTypbl UCTO-
KOB v napannenen pyHebeprosckoro opurnHana (cm.: [Jopodeera, 2006]).

[NepBoe nncbMeHHOE ynoMuHaHue uHHOB, Phinni, oTHocuTtca K Xl B. B agpecoBaHHbIx Mane
PumckoMy nocnaHusix o pacnpocTpaHeHUn XpUCTUaHCKoro yvyeHus o Punnangum, Findia, rosopmnocs,
YTO OHa pacnosiokeHa Ha camom Kpato cBeTa y Pudelickmx rop (cm.: [Rantanen, 1997, s. 23]). ®uk-
CkOe Ha3BaHue nereHaapHbIX Ripedt vuoret GykBanbHO o3HavaeT Pemussie, boicmpsie, XKuebie, po-
B80pHbIe 20pbl. B CMbICITOBOM NPOCTPaHCTBE MaHHUHEHCKOrO CTUXOTBOpeHnsa nadoc «Koponsa dbsana-
pa» oka3sblBaeTCA U3ObITOYHBIM U YTPayuMBaET CMbICI: MOTMB BO3MOXHOIO Gpaka cTapLuero koposne-
BMYa ¢ 6e3poaHoi gesuuen 6onee Yem JOCTaTOYEH ANSA CIOXKETHOM Konnuamu. (MeTta)reorpadust opu-
rMMHana Takke HeakTyanbHa. ®PUHHbI HE CKaHOWHaBbl, UX MUEONOrus B necax, B KparnHuX Xe npeaenax
JoarpapHoro mugoco3sepuaHns — npoctopbl TyHAPbl. KoHTypbl ®eHHO-CkaHauu nermtnMmmnsnposanm
NPOM3BOACTBO CTEPEOTMMNOB 00 UCKIMIOYUTENBHON NPUHAANEXHOCTU OUHAAHANM K «3anagHoOmW» LUBK-
nM3auumM 1 B TO XXe BPEMS MO3BOMASNIN KOHCTPYUPOBaTh BEMNMKOE MPOLUSIOe, UCNOSb3ys Hacneame «co-
nnemMeHHUKoB». NepekogupoBKa MO3Mbl COMYTCTBOBaNa AMHaMMKe OCBOEHWUsi MeTareorpacumyeckoro
norpaHuybs, LenenonaraHne yesogeka /1eco8 B UTOre 03HAaMEHOBANOCh BENUKOMUHASHOCKAMA 3MO-
nesamMu. SHOOramMHbIN MOTMB MO3Mbl TPAHC(OPMUPOBANCS B KyJbTYPHO-MAEONOTMYECKMEe JOMUHAHTDI
PUHHO-YropCcKOro poacTea B nNreMeHHon ugee heimoaate n TPOLKMCTCKOroO peBOOLMOHU3NPOBAHUSA
CkaHanHaeuun. B HoBoM nepeBoge pyHebeproBCckoro TekcTa BNacTUTENb rop cTtan Bnactutenem TyH-
Opbl, KOTOPOro Xganu Tporbl BOUHCTBEHHbLIX BbsipMUIALIEB, YOOCTOMBLLMXCS B MO3ME MNLUb BTOPOCTE-
NEHHOro ynoMuHaHus.
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CkaHOMHaBCKMe ckarbl CAMLIKOM MEMK/W U 3HaKoMbl, 4TOBbI Byaopaxuntb BoOGpaxeHue aMHamu-
KON HeBegoMoro norpaHuybs. MeTareorpadmnyeckum KOHTPanyHKTOM BEKOBEYHbIX NeCOB, pacrono-
XEHHbIX MO Cl0 CTOPOHY NeAsHOW TYHAPbI, MOrMM BbITb TOMLKO HACTosILWLME ropbl, Ypansckue. Nmne-
patuB nocTtwxeHus metareorpadum Cesepa Obin cHOpMynUpoBaH B WM3BECTHOM CTUXOTBOPEHUM
M. Kyycu «[pusbie Ypana», HasBaHue KOTOPOro LeH3ypa noMmeHsina Ha 6onee HentpansHoe «[pu3sbis
rop» [Kuusi, 1935, s. 90-93]:

«Bpata ATunnbl BHOBb pacTBOPU, BbIKYW MyTb YNHIN3XAHOB,

BbICBOOOAM NPOKNATLS 3axoasiyen EBponbl, Tpuymd yropckux cHos BonnoTu!
Mpoka3y NokopHOCTW cMoM C ayluun, 6aTpayecTsa paspyLlb Crefp,

npu3oBu 13 6e3aHbI 30paBylo cTalb, BapBapoB MOLLHYIO KpOBb!

U koraa Cesep CnoBO CBOE CKaXKeT ogHaxAbl, Koraa nennom ctaHyT 3anaga cTpaHsl,
Bonkv CyomMu nyCTb NPaBSAT CHeramu unu kHa3bs JlegoButoro okeaHa!»

Mudonorema ymon4yaHum

M. Kyycu paccmaTtpuBaeT (pOnbKnopHble napanneny MaHHUHEHCKOr0 CTUXOTBOPEHUS N B UTore
NPUXOAMUT K OCMBICIIEHMIO UCTOPUYECKMX COOLITUIA: «“YenoBek NecoB” — 3TO CTUXOTBOPEHUE O Ka-
aom, o Tebe n 060 MHe, 0 KOM YrogHo. ATO CTUXOTBOPEHME O YEM-TO, YTO MPOJOISKAET CBOE Nofa-
MoOfbHOE CYLLECTBOBaHUE B HAC, MOOYIOWMXCA KapTUHKaMKU “OUKOro 3anaga”, YyvTalowmux poMaHbl O
JanbHUX NyTeLeCcTBUSAX, CTPacTHO HabnoarLwmx 3a 6okcepckummn noeguHkamm. “Yenosek necos” He
Kakown-TO narepkBMCTOBCKu Bapasea. OH BapBap No CBOEN CyTW — He NMPUTBOPHO konebntowuincs
Mexay 0OOGpOoM M 31TOM COBPEMEHHbIN YESTOBEK, HO NEPBOOLITHOE CYLLECTBO MO Ty CTOPOHY Aobpa u
3r1a: HanoroBVHY Me4Ta, HamnonoBWMHY necHoe 6oxecTBO BOMWHbI. CTuxoTBopeHne OTTOo MaHHMHeHa
YYUT MHOFOMY TOrO, KTO HE MOMEHUTCS 3arnsaHyTb NoA 060Mo4Ky WwepoxoBaToro ctuns tekcra. OHo gaet
3HaHWe O YeroBeke U 0CO3HaHue camoro cebs, roBops He TonbKko O npotnom fpesHen Cyomu, HO 1 06
uctopum XX cronetnsi. OHO He COBETYET, Kak NMpupyynTb youBLA, HO OHO NOKa3bIBAET HaM €ro Nnuo:
YTO-TO OT Hawero cobcTBeHHoro nukay ([Kuusi, 1954]; cwm.: [Lagerqvist, 1950; Ilarepksuct, 1981]).

M. Kyycu paet nuwb 0006LLeHHYHO peTpocnekTuBy. Mnoabl NpUKNagHoro HUULWeaHCcTBa npeg-
cTaBneHbl «YyaoBULLHBIMK 3n04esHUAMU PUHCKO-GPALLUCTCKNX 3aXBaTUMKOB», UCKXKEHUSMU UCTO-
pU4ECKMUX LOKYMEHTOB U NPpUYyanMBbLIMU MapTMporioramu, B angasuUTHON HAMBHOCTU KOTOPbLIX cocefl-
CTBYIOT KBA3MCOCIOBHbIE aMOULUM 1 UX xepTBbl [UyaoBULLHbIE 3noaesHus. .., 1945; KHura namsaTtu.. .,
2010; Cypso, 2011].

OTanoH No3TUYECKOW KOHTPCEMMOTUKU OKPYXXEH MofyaHueM Hu 0 yem. Mucpbonorema cryxut
MbICNEOTAENMTENBHBIM 3HAKOM Npeaernos meTareorpagum.
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BJARMIAN TROPES OF POETRY PIONEER — A MYTHOLOGEME IN FINNISH METAGEOGRAPHY

The article analyzes origins and interpretations of a mythologeme pioneer in Finnish culture. Its literary ori-
gins are rooted in J.L. Runeberg’s poems and O. Manninen’s «The Woodsman» (1902). The hero leaves human
society and enters a silent forest. He becomes the sole master of his domain. Suddenly, he sees wood chips
carried along by the river. The woodsman travels far, to the upper reaches of the river, to get rid of the unwelcome
neighbor: «he discover, strikes dead». This poem has indexical and laconic tropes as ancient incantatory formulas
do. In the literary Finnish language, information space is structured according to the definition kirjoitustaito, an ability
to write, and lukutaito, an ability to read. The definitions are taken from the traditional worldview in which lukea
means to cast a spell, and kirjoiftaa means to create an ornament. This cultural dichotomy determines quasi-social
division between those who produce and consume texts. Nietzschean idea of Manninen’s poem turns towards a
traditional archetype, inseparability of the process of creation of a sign and its interpretation, «reading» and
«writing». Literary code-switching of the image of a pioneer accompanied understanding of cultural and
metageographical borders of Finland. Mythology of the woodsman is widely represented in the poetic prose of
Samuli Paulaharju where history and ethnography are intertwined. The specificity of quasi-social division is
reflected in the bjarmian tropes, discourses marking «red» and «white» Greater Finland.

Key words: mythologeme of the woodsman, traditional archetypes, metageography, Runeberg, Man-
ninen, Greater Finland.
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